
TALL GP POUCH - MULTICAM ARID

The Spiritus Systems GP Tall is an oversized General-Purpose pouch designed
to expand the amount of useable space on a MOLLE cummerbund, back panel,
or belt system. The interior is identical in width to our Medium GP pouch but
features extra depth to accommodate larger items like Nalgene water bottles,
expanded medical kits, or other gear. It also features tie-down loops that keep
sensitive items secured when stowed. The GP Tall Pouch features a front
pocket for storing items like VS-17 panels or SSE bags. The pouch is built with
extra depth to allow for the storage of Night Vision Goggles and has been test
fitted with 15s, 31s, and DTNVGS successfully. The pouch is constructed out of
high quality 500D Cordura nylon. The inside of the pouch is lined with Velcro
and accepts our Pouch Insert Suite. The GP Tall features an integrated belt
loop that does not create extra bulk when not in use. It will accommodate 2”
wide belts. The MOLLE mounting systems consumes 4 columns. Some images
shown with optional accessories, sold separately. Dimensions (Approximate)
Height 10" x Width 7" x Depth 3"

Attributes

Name: TALL GP POUCH - MULTICAM ARID
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101797
Mfr. No.: PO-GT-MA
Color: Multi-Cam Arid
Delivery weight: 0.147kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 197mm
Shipping length: 248mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die TALL GP POUCH von
Spiritus Systems
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der TALL GP POUCH von Spiritus Systems. Diese übergroße
Allzwecktasche wurde entwickelt, um Ihnen beim Transport von Ausrüstung zu helfen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die Tasche vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Mängel überprüft
wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck. Die Tasche ist nicht für den Transport von
Lebensmitteln oder gefährlichen Materialien geeignet.
Halten Sie die Tasche außerhalb der Reichweite von kleinen Kindern, um ein Ersticken oder Verletzungen
zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass die Tasche nicht überladen wird, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob die MOLLEBefestigungssysteme sicher angebracht sind.
Verwenden Sie die integrierte Gürtelschlaufe, um die Tasche sicher zu befestigen, wenn sie nicht in
Gebrauch ist.
Lagern Sie keine scharfen oder gefährlichen Gegenstände in der Tasche, um Verletzungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass die Tasche nicht in der Nähe von Feuer oder extremen Temperaturen gelagert
wird, um Materialschäden zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Befestigung der Tasche:1.

Platzieren Sie die GP Tall Tasche auf einem MOLLECummerbund oder Gurtbandsystem.
Fädeln Sie die MOLLERiemen durch die entsprechenden Schlaufen und ziehen Sie sie fest.

Verwendung der Fronttasche:2.

Öffnen Sie die Fronttasche, um Gegenstände wie VS17Panels oder SSETaschen sicher zu
verstauen.

Lagerung von Ausrüstung:3.

Nutzen Sie die zusätzliche Tiefe der Tasche, um größere Gegenstände wie NalgeneWasserflaschen
oder ErsteHilfeSets unterzubringen.
Sichern Sie empfindliche Gegenstände mit den Befestigungsschlaufen im Inneren der Tasche.

Verwendung der integrierten Gürtelschlaufe:4.

Führen Sie einen 2" breiten Gürtel durch die Gürtelschlaufe, um die Tasche während der Nutzung
sicher zu halten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Tasche gemäß den örtlichen Vorschriften für Textilabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Zubehörteile und Verpackungen ebenfalls umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheit und Nutzung wenden Sie sich bitte an den Anbieter
oder Verkäufer, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



TALL GP POUCH MULTICAM ARID Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the TALL GP POUCH MULTICAM ARID by Spiritus Systems. This guide provides important
safety instructions to ensure the safe use of your product. Please read the entire guide carefully before use to
understand all safety precautions and instructions.

General Safety Guidelines
Ensure the pouch is used as intended to avoid potential hazards.
Regularly inspect the pouch for any signs of wear or damage.
Keep the pouch away from extreme heat sources to prevent material degradation.
Store the pouch in a dry place to avoid mold and mildew.
Follow local regulations regarding the use of tactical gear.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended weight limit for the pouch to maintain its integrity.
Avoid storing items that are sharp or have the potential to puncture the pouch.
Ensure that all items stored in the pouch are securely fastened to prevent them from falling out during
movement.
When using the pouch while engaging in activities, be aware of your surroundings to avoid accidents.
Keep the pouch away from children unless supervised by an adult.

Instructions for Installation and Usage

Mounting the Pouch:1.

Use the MOLLE mounting system to attach the pouch securely to your MOLLE cummerbund, back
panel, or belt system.
Ensure that the pouch is tightly secured and does not shift during use.

Loading the Pouch:2.

Open the pouch and place items inside, ensuring they fit comfortably without overloading.
Utilize the tiedown loops to secure sensitive items and prevent movement.

Using the Front Pocket:3.

Store smaller items like VS17 panels or SSE bags in the front pocket for easy access.
Ensure that the front pocket is closed securely to protect contents.

Maintaining the Pouch:4.

Clean the pouch with a damp cloth and mild detergent if necessary.
Allow the pouch to dry completely before storing it away.

Disposal Instructions
Dispose of the pouch in accordance with local regulations for textile waste.
If the pouch is damaged beyond repair, consider recycling the materials if possible.



Do not incinerate the pouch as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance, please refer to the contact information provided by the retailer or
manufacturer. Always ensure that you have access to the latest safety updates and recall information.

Conclusion
By following the safety guidelines and instructions outlined in this guide, you can ensure the safe use of your
TALL GP POUCH MULTICAM ARID. Regular maintenance and awareness of proper usage will enhance the
longevity and functionality of your product. Thank you for your attention to these important safety instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Pouch
GP Tall de Spiritus Systems
Introducción
Gracias por elegir el Pouch GP Tall de Spiritus Systems. Este pouch de uso general está diseñado para ofrecer
un espacio adicional en su equipo. Para garantizar su seguridad y la de otros, es importante que lea y siga estas
instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrese de que el pouch esté en buenas condiciones antes de su uso. Inspeccione el material en busca
de daños o desgaste.
Utilice el pouch solo para los fines previstos. No sobrecargue el pouch con artículos que excedan su
capacidad.
Mantenga el pouch alejado de fuentes de calor y productos químicos que puedan dañarlo.
Almacene el pouch en un lugar seco y fresco cuando no esté en uso.
Si nota algún problema con el pouch, deje de usarlo y consulte a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No use el pouch si está dañado o presenta signos de desgaste.
Asegúrese de que los artículos almacenados estén bien asegurados para evitar que se caigan o se
deslicen.
Evite el contacto con objetos afilados que puedan perforar el material del pouch.
Si utiliza el pouch para almacenar gafas de visión nocturna, asegúrese de que estén adecuadamente
protegidas para evitar daños.
Mantenga el pouch fuera del alcance de niños pequeños para prevenir accidentes.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación en un Cinturón MOLLE:1.

Alinee el pouch con las columnas MOLLE en su cinturón o panel trasero.
Pase las correas del pouch a través de las columnas y asegúrelas.
Asegúrese de que el pouch esté firmemente sujeto y no se mueva.

Uso del Pouch:2.

Abra el pouch y coloque los artículos deseados en su interior.
Utilice los bucles de sujeción para asegurar artículos sensibles.
Cierre el pouch correctamente antes de moverlo o transportarlo.

Almacenamiento de Artículos:3.

Para artículos más grandes, como botellas de agua Nalgene, asegúrese de que haya suficiente
espacio y que el pouch esté adecuadamente cerrado.
Para paneles VS17 o bolsas SSE, utilice el bolsillo frontal.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesite el pouch, elimínelo de manera responsable.
Verifique las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de nylon y otros materiales.



Si el pouch está dañado, considere reciclarlo si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso seguro del Pouch GP Tall, consulte el manual del producto o visite el
sitio web del fabricante para obtener asistencia. Además, puede informar sobre productos inseguros o
accidentes a las autoridades competentes.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puede disfrutar de su Pouch GP Tall de Spiritus Systems de manera
segura y efectiva. Recuerde siempre estar atento a las actualizaciones sobre la seguridad del producto y actuar
de manera responsable.



Guide de Sécurité pour la Pochette GP Tall de
Spiritus Systems
Introduction
Merci d'avoir choisi la pochette GP Tall de Spiritus Systems. Ce produit est conçu pour offrir un espace de
rangement supplémentaire et sécurisé pour vos équipements. Il est important de suivre les instructions de
sécurité pour garantir une utilisation optimale et prévenir tout risque.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que la pochette est utilisée conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de la pochette pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne surcharge pas la pochette audelà de sa capacité recommandée.
Évite de stocker des objets dangereux ou inflammables à l'intérieur de la pochette.
Tiens la pochette hors de portée des enfants lorsqu'elle n'est pas utilisée.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation de la pochette :

Ne pas utiliser la pochette pour transporter des objets qui pourraient causer des blessures en cas
de chute.
Assuretoi que les boucles de fixation sont correctement sécurisées avant de transporter la
pochette.
Évite de laisser des objets sensibles exposés à des conditions climatiques extrêmes.

Stockage des équipements :

Range les lunettes de vision nocturne et autres équipements délicats dans la poche prévue à cet
effet.
Utilise la poche avant pour stocker des éléments comme des panneaux VS17 ou des sacs SSE, en
veillant à ce qu'ils soient bien fixés.

Montage sur un système MOLLE :

Assuretoi que la pochette est correctement attachée à ton cummerbund ou à ton système de
ceinture avant de l'utiliser.
Vérifie que les systèmes de montage MOLLE sont bien en place et ne présentent pas de défauts.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Localise les colonnes MOLLE sur ton cummerbund ou ton panneau arrière.
Aligne la pochette GP Tall avec les colonnes MOLLE.
Insère les sangles de la pochette dans les colonnes MOLLE et tire pour sécuriser.
Vérifie que la pochette est solidement fixée avant de l'utiliser.

Utilisation :2.

Ouvre la pochette pour accéder à son contenu.
Range tes équipements en veillant à respecter la capacité de la pochette.



Lorsque tu as terminé, ferme la pochette correctement pour éviter que des objets ne tombent.

Instructions de Mise au Rebut
Si la pochette est endommagée audelà d'une utilisation sûre, elle doit être éliminée de manière
appropriée.
Ne jette pas la pochette dans des lieux non autorisés. Informetoi sur les procédures de recyclage dans ta
région.
Assuretoi que tous les éléments à l'intérieur de la pochette sont également éliminés conformément aux
réglementations locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la pochette GP Tall, consulte le site Web de
Spiritus Systems ou contacte leur service client. Assuretoi d'avoir les informations de produit à portée de main
pour faciliter le traitement de ta demande.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto
Introduzione
Grazie per aver scelto la TALL GP POUCH di Spiritus Systems. Questa tasca di uso generale è progettata per
offrire una maggiore capacità di stoccaggio e funzionalità. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze.
Assicurarsi che il prodotto sia adatto all'uso previsto e che non presenti segni di danni o usura.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente eventuali aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare la tasca oltre la capacità raccomandata.
Assicurarsi che gli oggetti riposti all'interno della tasca siano ben fissati per evitare movimenti durante
l'uso.
Evitare l'uso di oggetti appuntiti o taglienti all'interno della tasca che potrebbero causare danni.
Non utilizzare la tasca in condizioni meteorologiche estreme senza una protezione adeguata.
Controllare regolarmente le cerniere e le cuciture per segni di usura o danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione sul Cummerbund o Sistema di Cintura:1.

Assicurarsi che l'area di montaggio sia pulita e priva di detriti.
Allineare i sistemi di montaggio MOLLE della tasca con le colonne del cummerbund o della cintura.
Inserire i ganci MOLLE attraverso le aperture e fissarli saldamente.
Verificare che la tasca sia ben ancorata e non si muova.

Utilizzo della Tasca:2.

Aprire la tasca e inserire gli oggetti desiderati, assicurandosi che siano ben distribuiti.
Utilizzare gli anelli di fissaggio per mantenere gli oggetti sensibili al sicuro.
Chiudere la tasca in modo sicuro prima di utilizzare il sistema di trasporto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltirlo in conformità con le normative locali sullo smaltimento
dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; utilizzare i punti di raccolta designati per i materiali sintetici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza o per segnalare un problema con il prodotto, contattare il rivenditore o il
produttore tramite i canali ufficiali.

Grazie per aver scelto la TALL GP POUCH di Spiritus Systems. Utilizzando correttamente questo prodotto, potrai
beneficiare delle sue caratteristiche e funzionalità in modo sicuro e responsabile.



Bruksanvisning for TALL GP POUCH SPIRITUS
SYSTEMS TALL GP POUCH MULTICAM ARID
Introduksjon
Takk for at du valgte TALL GP POUCH fra Spiritus Systems. Denne posen er designet for å utvide
oppbevaringsmulighetene dine på MOLLE cummerbund, bakpanel eller beltesystem. Vennligst les denne
bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Inspiser for skader eller slitasje.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk produktet kun til dets tiltenkte formål.
Følg alltid bruksanvisningen for å unngå skader.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å overfylle posen for å unngå at den blir ustabil eller vanskelig å håndtere.
Sørg for at alle gjenstander er sikret og ikke kan falle ut under bruk.
Unngå å bruke posen i situasjoner der den kan bli utsatt for ekstreme forhold (f.eks. brann, vann, eller
kjemikalier) uten passende beskyttelse.
Vær oppmerksom på at skarpe eller tunge gjenstander kan forårsake skade hvis de ikke er sikkert
plassert.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av posen:1.

Plasser posen på ønsket MOLLEsystem (cummerbund, bakpanel eller beltesystem).
Pass på at festeloopene er riktig festet for å sikre stabilitet.
Kontroller at posen er festet sikkert før bruk.

Bruk av posen:2.

Åpne posen ved å bruke glidelåsen eller festene.
Plasser gjenstander i posen, og sørg for at de er godt sikret.
Lukk posen når den ikke er i bruk for å beskytte innholdet.

Vedlikehold:3.

Rengjør posen med en fuktig klut og mild såpe ved behov.
Unngå bruk av sterke kjemikalier som kan skade materialet.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, vennligst resirkuler eller kast det i henhold til lokale forskrifter for
avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet i naturen eller på offentlige steder.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du
kjøpte produktet. De vil kunne gi deg mer informasjon og hjelp.

Vi takker for at du valgte TALL GP POUCH fra Spiritus Systems. Vi håper du får mye glede av produktet!



Instrukcja bezpieczeństwa dla TALL GP POUCH
SPIRITUS SYSTEMS TALL GP POUCH MULTICAM
ARID
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby GP Tall od Spiritus Systems. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego
właściwego użytkowania i konserwacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj torby zgodnie z jej przeznaczeniem, unikając przeciążania jej nadmiernymi przedmiotami.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia. W razie wystąpienia jakichkolwiek
uszkodzeń, zaprzestań jej używania.
Przechowuj torbę w suchym miejscu, aby uniknąć uszkodzenia materiału.
Nie używaj torby w warunkach, które mogą zagrażać jej integralności, takich jak ekstremalne
temperatury, wilgotność lub substancje chemiczne.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że torba jest prawidłowo zamocowana do systemu MOLLE lub pasa przed rozpoczęciem
użytkowania.
Nie pozostawiaj torby w zasięgu dzieci bez nadzoru, aby uniknąć przypadkowego użycia lub kontuzji.
Zwracaj szczególną uwagę na przechowywanie wrażliwych przedmiotów w torbie, aby uniknąć ich
uszkodzenia.
Podczas transportu torby, upewnij się, że wszystkie zamki i zapięcia są prawidłowo zapięte.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Mocowanie torby:1.

Umieść torbę na kamizelce MOLLE lub panelu tylnym, upewniając się, że system mocowania
MOLLE zajmuje 4 kolumny.
Jeśli używasz pętli do pasa, upewnij się, że jest ona prawidłowo zamocowana i nie tworzy
dodatkowej objętości.

Przechowywanie przedmiotów:2.

Wnętrze torby jest wyłożone rzepem, co umożliwia użycie wkładek do torby, jeśli są dostępne.
Używaj przedniej kieszeni do przechowywania przedmiotów, takich jak panele VS17 lub torby SSE.

Użytkowanie torby:3.

Torba GP Tall została zaprojektowana z dodatkową głębokością, co pozwala na przechowywanie
większych przedmiotów, takich jak butelki wody Nalgene.
Upewnij się, że wszystkie przedmioty są odpowiednio zabezpieczone w torbie, aby uniknąć ich
przemieszczania się podczas transportu.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Torbę należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli torba jest uszkodzona lub nie nadaje się do dalszego użytku, należy ją zutylizować w sposób, który
nie zagraża środowisku.
Nie wrzucaj torby do ognia, ponieważ może to spowodować niebezpieczne wydzielanie się toksycznych
oparów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania torby GP Tall, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą produktu. Prosimy o regularne sprawdzanie aktualizacji dotyczących
ewentualnych wezwań do zwrotu produktu na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek, które mają na celu zapewnienie bezpiecznego i
efektywnego użytkowania torby GP Tall od Spiritus Systems.



TALL GP POUCH SPIRITUS SYSTEMS
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSINSTRUKTIOT
Johdanto
Tervetuloa TALL GP POUCH SPIRITUS SYSTEMS pussin käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä tietoja
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta, hävittämisestä ja muista olennaisista asioista. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisuuden ja tuotteen pitkäikäisyyden.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on käytössä vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön
Varmista, että tuote on kiinnitetty kunnolla MOLLEjärjestelmään ennen käyttöä.
Älä ylikuormita pussia, jotta se ei vaurioidu.
Käytä vain suositeltuja lisävarusteita, jotka on testattu tämän tuotteen kanssa.
Pidä pussi puhtaana ja kuivana, jotta materiaalit säilyvät hyvässä kunnossa.

Asennus ja Käyttöohjeet
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ennen asennusta.
Kiinnitä pussi MOLLEvyötäröhihnaan tai muuhun vyöjärjestelmään seuraavasti:

Aseta pussi haluamaasi kohtaan vyössä.1.
Kiinnitä MOLLEkiinnityssilmukat tiukasti, varmistaen, että ne ovat oikein paikoillaan.2.

Pussin käyttö:
Avaa etutasku ja lisää tarvittavat esineet, kuten VS17paneelit.
Varmista, että kaikki säilytettävät esineet ovat turvallisesti paikoillaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Varmista, että tuote ei päädy luontoon tai vesiin, jotta ympäristöä suojellaan.

Lisätiedot ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteys valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta ajankohtaiset tiedot ja
ohjeet. Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Kiitos, että valitsit TALL GP POUCH SPIRITUS SYSTEMS tuotteen. Oikein turvallista ja miellyttävää käyttöä!



Säkerhetsinstruktioner för TALL GP POUCH
SPIRITUS SYSTEMS
Introduktion
Tack för att du valt TALL GP POUCH från Spiritus Systems. Denna produkt är designad för att ge extra utrymme
och funktionalitet i din utrustning. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Denna produkt är säker för användning enligt EU:s allmänna
produktsäkerhetsförordning (GPSR).
Identifiera potentiella faror: Kontrollera alltid produkten för skador eller defekter innan användning.
Rapportera osäkra produkter: Om du upptäcker en osäker produkt, rapportera den till relevanta
myndigheter.
Återkallelseinformation: Håll dig uppdaterad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety
Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla fästen och remmar är ordentligt säkrade innan användning.
Undvik att överbelasta pouchen med föremål som överskrider rekommenderade dimensioner.
Förvara inte skarpa eller farliga föremål i pouchen utan korrekt skydd.
Håll produkten borta från öppen eld eller extrem värme för att undvika skador på materialet.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Fäst pouchen på en MOLLE cummerbund, bakpanel eller bälte genom att tråckla remmarna genom
MOLLEsystemet.
Se till att pouchen sitter ordentligt och inte kan lossna under användning.

Användning:2.

Förvara föremål i pouchen med hänsyn till deras storlek och vikt.
Använd framfickan för att lagra platta föremål som VS17 paneler eller SSE väskor.
Kontrollera regelbundet att pouchen och dess fästen är i gott skick.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, kassera den enligt lokala avfallsföreskrifter.
Om möjligt, återvinn materialet för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och nöjdhet är av största vikt.



Bezpečnostní pokyny pro používání TALL GP
POUCH SPIRITUS SYSTEMS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TALL GP POUCH od společnosti Spiritus Systems. Tento univerzální pouch je
navržen pro rozšíření vašeho úložného prostoru a poskytuje bezpečné a efektivní řešení pro uložení různých
předmětů. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální spokojenost s produktem, prosím, pečlivě si přečtěte
následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby pouch byl používán pouze pro účely, pro které byl navržen.
Před použitím zkontrolujte pouch na jakékoli viditelné poškození nebo vady.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte pouch používat a kontaktujte prodejce.
Udržujte pouch mimo dosah dětí, pokud není používán pod dohledem dospělé osoby.
Pouch je určen pouze pro použití v terénu a není vhodný pro potápění nebo jiné extrémní vodní aktivity.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při plnění pouch se ujistěte, že nepřetěžujete kapsy, abyste předešli poškození.
Při zajišťování citlivých předmětů používejte úchyty, které jsou součástí pouch.
Při připevňování pouch na MOLLE systém se ujistěte, že je bezpečně upevněn a neohrožuje vaši mobilitu.
Dodržujte doporučené rozměry pro uložení předmětů, aby se zajistila správná funkčnost a bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Připevnění k MOLLE systému:1.

Ujistěte se, že pouch je umístěn na stabilním a bezpečném místě na vašem MOLLE cummerbundu
nebo opaskovém systému.
Pro bezpečné připevnění použijte všechny čtyři sloupce MOLLE.

Uložení předmětů:2.

Otevřete hlavní kapsu pouch a vložte požadované předměty.
Použijte úchyty pro zajištění citlivých předmětů a zajistěte, aby byly správně umístěny.
V případě potřeby využijte přední kapsu pro další uložení menších předmětů.

Údržba:3.

Pravidelně kontrolujte pouch na známky opotřebení.
Čistěte pouch podle pokynů výrobce, abyste zajistili jeho dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Pouch likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud pouch obsahuje jakékoli elektronické součásti, ujistěte se, že jsou správně recyklovány.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o používání a údržbě vašeho TALL GP POUCH,
obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Všechna bezpečnostní a technická podpora je k dispozici



prostřednictvím oficiálních kanálů.

Děkujeme, že jste si vybrali TALL GP POUCH od Spiritus Systems. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás
prioritou.
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